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Аннотация:  
                    В центре внимания исследования – процесс влияния французского импрессионизма на 
традиционную китайскую живопись. В XX веке изменения были во многом инициированы 
потребностью в переосмыслении художественного языка после периода политической закрытости 
Китая и Культурной революции. В работе анализируется роль ключевых фигур, таких как Линь 
Фэнмянь, Лю Хайсу и Ли Шутун, которые, обучаясь в Японии и Европе, стали проводниками идей 
импрессионизма и способствовали их синтезу с национальными художественными традициями. На 
примере конкретных произведений показано, как происходила трансформация традиционных 
образов и цветового восприятия в китайской живописи, определён метод смещения акцентов в 
световом колористическом решении, раскрыто новое отношение художников к фактуре мазка и 
пространства. В заключении отмечено, что импрессионизм как стиль сыграл ключевую роль в 
модернизации китайского искусства, став важной точкой соприкосновения восточной и западной 
эстетических систем. 
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Введение 
К концу XX века в китайском искусстве наметился период глубоких трансформаций. Социально-
политические изменения, включая политику изоляции и потрясения Культурной революции, 
значительно повлияли на культурную жизнь страны. Многие талантливые художники подвергались 
репрессиям, а традиционные формы творчества оказались под давлением идеологических 
ограничений. В этих условиях китайская культура остро нуждалась в обновлении – как за счет 
переосмысления собственного наследия, так и через перенятие западных художественных практик. 

С началом политики «открытых дверей» китайские мастера получили доступ к 
произведениям европейских импрессионистов, чья манера письма – с ее акцентом на свет, цвет и 
мгновенность впечатления – оказалась созвучна с некоторым принципам традиционной китайской 
живописи. В частности, импрессионистская техника плавных контуров и игра с освещениями 
эстетикой сеи – стиля «свободная кисть», где важную роль играли беглые мазки и недосказанность. 
Однако внедрение западных методов в китайское искусство вызвало оживленные дискуссии. Часть 
художников и критиков выступала за сохранение чистоты национальных традиций, опасаясь утраты 
культурной идентичности. Другие, напротив, видели в импрессионизме возможность обогатить 
китайскую живопись новыми выразительными средствами [1]. В результате возник своеобразный 
синтез: некоторые мастера сочетают свободную импрессионистскую манеру с традиционными 
сюжетами – пейзажами шань-шуй или изображением цветов. 

В настоящее время интерес к импрессионизму в Китае остается актуальным, об этом 
свидетельствует ряд событий. Например, в 2025 году в Шанхае были организованы сразу две 
масштабные выставки, посвящённые импрессионизму: «Импрессия Вечеринка: Большая выставка 
произведений импрессионизма из коллекции Музея POLA» в Шанхайском музее (22 января – 21 

 
 Ши Юнь, аспирант, Санкт-Петербургский государственный университет промышленных 

технологий и дизайна (Яньчэн провинции Цзянсу, Китай – Санкт-Петербург, Россия); e-mail: 
sshiiyun@163.com 

 
 



Дизайн. Искусство. Промышленность. Вып. 12, 2025         Design. Art. Industry (DAI). Issue 12 

 
апреля 2025 г.), а также крупнейшая на сегодняшний день в Китае выставка «Создание модерна: 
Художественные сокровища из парижского музея Орсе» (19 июня – 12 октября 2025 г.) в 
Художественном музее Пудуна при участии Музея Орсе. 

 
Историографический обзор 
В исследованиях последнего времени (Какаулина Н. Н., Дубровская Д.В., Янь Лю) [2, 3, 4] 
рассматривается проникновение европейских художественных принципов в Китай не как 
заимствование, а как сложный процесс адаптации, где традиционные техники живописи 
переосмыслялись через призму западного искусства. Однако такой важный аспект как 
иконографический анализ был рассмотрен периферийно. Между тем, именно анализ иконографии 
позволит выявить глубинные механизмы диалога Востока и Запада, детально проследить 
трансформацию традиционных китайских образов человека, гор, воды, сосен в новые условия 
живописи. В данной работе предлагается дополнить существующие исследования классификацией 
типов трансформации китайской традиционной живописи. 

Исследователи Шао Дачжень, Чжу Циньбай, Линь Фэньмянь [5, 6, 7] подчеркивают 
взаимосвязь между эстетическими принципами французского импрессионизма и традиционной 
китайской живописью. В частности отмечают, что импрессионизм во многом схож с традиционной 
эстетикой «се-и»1: например, как китайский художник Линь Фэнмянь2 (1900 –1991) сочетал 
импрессионистскую цветовую гамму с китайской композиционной гармонией, а У Гуаньчжун 
(1919–2010) использовал плавные, размытые формы и световые эффекты, сохраняя 
каллиграфическую линию. Данные исследования служат основой для дальнейшего, углубленного 
изучения истоков текущей проблемы. Исследовательский интерес заключается в раскрытии истоков 
импрессионизма в сочетании с иконографическим анализом творчества Лю Хайсу (1896–1994) и 
Клода Монэ и других художников. 
 
Зарождение импрессионизма в Китае 
В 2004 году, когда в Китае демонстрировалась выставка шедевров французского импрессионизма, 
известный теоретик искусства Шао Дачжэнь3 заметил: «Если спросить, какое европейское 
направление оказало наибольшее влияние на современную китайскую живопись маслом, многие, 
вероятно, назовут импрессионизм. Почему же импрессионизм вызывает такой интерес у 
китайских художников и зрителей? Это действительно занимательный вопрос» [5, с. 3]. На самом 
деле, ответ очевиден: традиционная китайская живопись всегда стремилась к передаче духовной 
атмосферы и внутреннего состояния, ценила выражение смысла через форму, предпочитала 
свободную интерпретацию, основанную на субъективных чувствах художника, а не на 
натуралистичном изображении. Это во многом совпадает с эстетикой импрессионизма, 
представители которого, обладая крепкой академической подготовкой, стремились к свободной 
манере письма и к яркому, живому цвету. Таким образом, между импрессионизмом и китайской 
художественной традицией существует определённое сходство, что и вызвало глубокий отклик у 
китайских мастеров. 

С другой стороны, влияние импрессионизма на китайское искусство представляет собой 
многомерный процесс межкультурного взаимодействия, охватывающий как художественные 

 
1 Се-и (живопись «выражения идеи») – направление в китайской живописи, противоположное «се-ши» 

(реалистической манере). Художник пренебрегает внешним правдоподобием образа, акцентируя внимание на 
передаче его внутренней духовной сущности. Данная художественная манера, возникшая в эпоху Северной 
Сун (960–1127), требует, чтобы образ заключал в себе определённое смысловое содержание или аллегорию, 
превращая «изображение» в средство выражения идеи. 

2 Линь Фэнмянь (1900–1991) – китайский художник и педагог в области искусства, один из основателей 
Китайской академии искусств. Считается пионером современной китайской живописи, объединившим в 
своём творчестве китайские и западные стили. Он был одним из первых китайских художников, получивших 
художественное образование в Европе. 

3 Шао Дачжэнь (1934–2024) – китайский историк искусства и художественный критик. В 1955–1960 годах 
учился на факультете теории и истории искусств Ленинградского института им. И. Е. Репина. Основные 
направления исследований включали историю западного искусства и современное китайское искусство. 
Значительный вклад был внесен им в изучение эволюции западного модернизма и процессов становления 
современного художественного творчества в Китае. 
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концепции, так и технические нововведения, переосмысление системы художественного 
образования и формирование новой культурной ценности. Путь вхождения импрессионизма в 
китайское искусство был длительным, а его воздействие – глубинным и продолжительным. Однако 
осознание характера этой связи остаётся недостаточно ясным. В дальнейшем анализ будет построен 
на ключевых аспектах, включая конкретные исторические этапы, художественные практики и 
академические дискуссии, с целью систематического изучения его многопланового влияния на 
китайское искусство. 

Распространение импрессионизма в Китае началось в начале XX века. В 1874 году картина 
Клода Моне «Впечатление. Восход солнца», представленная на первой выставке импрессионистов 
в Париже, произвела огромный резонанс в Европе. Именно тогда термин «импрессионизм» и возник 
– первоначально как ироничное и уничижительное обозначение со стороны одного из критиков. 
Однако в тот период китайское художественное сообщество практически ничего не знало о явлении, 
происходящем в далёкой Европе. Лишь в 19784 году китайские зрители впервые получили 
возможность увидеть подлинные произведения художников-импрессионистов. Неудивительно, что 
столь позднее знакомство, спустя более ста лет, неизбежно сопровождалось искаженными 
представлениями и недопониманием. 

На деле же импрессионизм с самого своего возникновения играл важную роль в диалоге 
между Востоком и Западом: он был глубоко вдохновлён японской гравюрой укиё-э и, в свою 
очередь, привлёк внимание восточных художников, в том числе из Китая и Японии, которые 
отправлялись во Францию для обучения. Возвращаясь на родину, они постепенно внедряли идеи 
импрессионизма, постимпрессионизма и других направлений модернизма в локальный 
художественный контекст. Именно так начался процесс трансформации, в результате которого 
импрессионизм оказал значительное влияние на модернизацию китайского искусства. С одной 
стороны, чуждые до этого времени тенденции для китайской живописи стали проявляться в 
изобразительном искусстве, тем самым способствуя формированию новых направлений и течений. 
С другой стороны, такое влияние повлекло за собой и преобразование традиционной китайской 
живописи, как реакцию на вмешательство в установленный многими веками уклад [2, с. 270–275]. 
 
Как импрессионизм изменил трактовку традиционных образов? 
Китайский художник Ли Шутун5 (1880–1942), отправившийся на обучение в Японию в 1905 году, 
считается одним из первых китайских мастеров, освоивших импрессионистскую манеру письма [8, 
с. 7]. В 1911 году создаёт дипломную работу маслом во время обучения в Токийской школе изящных 
искусств, ныне находится в Художественном музее Токийского университета искусств. В 
последствии всё больше китайских студентов, особенно в конце эпохи Цин, направлялись на 
обучение в Японию, где осваивали новые художественные методы и возвращались с ними в Китай. 
В 1918 году Лю Хайсу6 (1896–1994) также отправился в Японию с целью изучения искусства, где 
активно пропагандировал и развивал идеи импрессионизма (ил. 1, 2). 

 
4 В 1978 году выставка французской живописи «Французский сельский пейзаж XIX века», прошедшая в 

Пекине и Шанхае, стала первой французской художественной экспозицией в Китае после основания КНР в 
1949 году. 

5 Ли Шутун (1880–1942) – ключевая фигура в новейшей истории китайского изобразительного искусства, 
при этом его творчество в области западной живописи остается малоизученным. Его «Автопортрет», 
хранящийся в Художественном музее Токийского университета искусств (ранее – Токийская художественная 
школа) (см. ил. 1), представляет собой единственную работу, оставленную художником своей альма-матер по 
окончании обучения, а также одно из немногих дошедших до нас произведений мастера, выполненных 
маслом. После возвращения в Китай его жизненные устремления кардинально изменились: он принял 
монашеский постриг и вошел в историю как выдающийся мастер буддизма, известный под духовным именем 
Хун И. 

6 Лю Хайсу (1896–1994) – китайский художник и педагог в области изобразительного искусства. 
Многократно посещал Японию и страны Европы для изучения художественной жизни и систем 
художественного образования. В своём творчестве сочетал принципы традиционной китайской живописи 
(гохуа) с приёмами европейского искусства и активно способствовал реформе художественного образования 
в Китае. 
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Ил. 1. Ли Шутун. Автопортрет. 1911. 
Художественный музей Токийского 
университета искусств. 
https://cafamuseum.org/artist/collect_production
_detail/10083 

 
Fig. 1. Li Shutong. Self-portrait. 1911. Tokyo 
University of the Arts Museum.  

  
Ил. 2. Лю Хайсу. Рассвет. 1922. Музей  

импрессионизма Лю Хайсу. https://www.lhs-
arts.org/gallery/works/lhs/油画.html?page=2 

 
 

 Fig. 2. Liu Haisu. Dawn. 1922. Liu Haisu Museum of 
Impressionism. 

 
Париж – родина импрессионизма, и именно отсюда началось его распространение в Японию. 

Во Франции XIX века политические режимы сменяли друг друга с поразительной частотой. Чтобы 
соответствовать требованиям новой власти, общественное сознание также претерпевало 
радикальные изменения. Люди стремились к свободе и демократии, боролись с церковным 
феодализмом, подрывали основы абсолютизма и дворянского господства, утверждая ценность 
человека и идеалы гуманизма. Эти преобразования нашли яркое отражение в искусстве: одно за 
другим появлялись художественные направления, радикально отличающиеся от классических 
традиций. Именно революционная энергия поднимала искусство на новые высоты, без Великих 
революций Франция вряд ли смогла бы стать не только европейским, но и мировым 
художественным центром. 

В начале XX века китайские студенты устремились через океан во Францию, в Париж, где 
им предстояло сделать важный выбор между официальным академизмом, импрессионизмом и 
множеством современных художественных течений. Как отмечал художник Чэнь Баои: «Примерно 
с седьмого-восьмого года республики начали возвращаться студенты, обучавшиеся живописи в 
Европе. Многие из них стали преподавателями западной живописи в художественных академиях... 
Их творчество можно условно разделить на две группы. Первая - те, кто следовал самым 
популярным западным стилям, как, например, Ли Чао-ши и Ли Иши; вторая — те, чьи работы 
несли на себе отпечаток импрессионизма, среди них Цю Даймин, Чэнь Хун, Пань Юйлян, Лю Кан и 
другие» [6, с. 7]. 

Возвращение этих художников из Франции коренным образом изменило ландшафт 
китайского искусства и открыло новый этап его развития. Благодаря им в различных регионах Китая 
были основаны художественные школы, введены современные учебные программы, что 
способствовало более широкому распространению и внедрению импрессионизма в китайскую 
художественную практику. 

https://cafamuseum.org/artist/collect_production_detail/10083
https://cafamuseum.org/artist/collect_production_detail/10083
https://www.lhs-arts.org/gallery/works/lhs/%E6%B2%B9%E7%94%BB.html?page=2
https://www.lhs-arts.org/gallery/works/lhs/%E6%B2%B9%E7%94%BB.html?page=2
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В преподавании Линь Фэнмянь (1900–1991) отстаивал идею «гармонии восточного и 

западного искусства» и выступал за «создание современного искусства». Он стал основателем 
Национального художественного института (ныне Китайская академия художеств). Его открытость 
к современному западному искусству оказала огромное влияние на молодое поколение художников 
того времени, способствуя их более всестороннему восприятию западных течений и активному 
продвижению импрессионизма в различных областях китайского искусства. 

В начале XX века искусствоведы Шао Дачжень, Сю Бэйхун, Цзун Байхуа начали замечать 
внутренние связи между «визуальной интуицией» импрессионизма и ключевыми эстетическими 
категориями традиционного китайского искусства, такими как «идеальное состояние» (и цзин), 
«живость» и «непосредственное восприятие». Такой подход открыл возможность диалога – 
установления связи между выразительностью западной живописи и философией восточного 
образного мышления.  

Опираясь на данный теоретический фундамент, Лю Хайсу вступает в диалог с одним из 
произведений позднего творчества Винсента Ван Гога, в частности с работой «Пшеничное поле на 
восходе солнца» (ил. 3). Художник заимствует выразительный мазок и интенсивную цветопередачу, 
однако подчиняет формальные средства воплощению китайской философской категории и цзин (ил. 
4). 

Ключевое различие заключается в трансформации самой природы экспрессии. Если у Ван 
Гога динамичный, хаотичный мазок служит прямолинейным выражением личного эмоционального 
напряжения, то Лю Хайсу организует движение мазка согласно строгому композиционному ритму. 
Таким образом, внешние признаки становятся инструментом не для передачи впечатления, а для 
объективного раскрытия идеального, вневременного состояния природы, что и составляет суть и 
цзин. 

Лю Хайсу (1896–1994), внёсший значительный вклад в распространение импрессионизма в 
Китае, хотя и не получил формального западного художественного образования, после 
кратковременного обмена опытом в Японии и путешествий по Европе подвергся глубокому 
влиянию западного модернизма. Это выразилось в улучшении выразительности мазка, 
диверсификации техник масляной живописи, разнообразии сюжетов и стремлении запечатлеть 
мгновенное воздействие естественного света. 

 
  

      

  

 
 Ил. 3. Лю Хайсу. Восходящее солнце.1927. 
Музей импрессионизма Лю Хайсу. Китай 
https://www.lhs-arts.org/gallery/works/lhs/油
画.html?page=3 

 
Fig. 3. Liu Haisu. Rising Sun. 1927. Liu Haisu 

Museum of Impressionism. China  
 

 Ил. 4. Винсент Ван Гог. Пшеничное поле на восходе 
солнца. 1889. Государственный музей Крёллер-
Мюллер.Нидерланды  
https://impressionnisme.narod.ru/VAN_GOG/collecti
on_van_gog7.htm 

 Fig. 4. Vincent van Gogh. Wheat Field at Sunrise. 
1889. Kröller-Müller Rijksmuseum, Netherlands 

 
 

 
Картина 1930 года «Закат над Собором Парижской Богоматери» (ил. 5) отличается 

выразительными, сжатыми мазками, создающими богатую фактуру, что обогащает восприятие 
полотна. Цветовые наложения и контрастные решения выполнены с изысканной продуманностью; 
общий тон работы охристо-коричневый, передающий атмосферу вечернего освещения собора. 

https://www.lhs-arts.org/gallery/works/lhs/%E6%B2%B9%E7%94%BB.html?page=3
https://www.lhs-arts.org/gallery/works/lhs/%E6%B2%B9%E7%94%BB.html?page=3
https://impressionnisme.narod.ru/VAN_GOG/collection_van_gog7.htm
https://impressionnisme.narod.ru/VAN_GOG/collection_van_gog7.htm


Дизайн. Искусство. Промышленность. Вып. 12, 2025         Design. Art. Industry (DAI). Issue 12 

 
Голубой цвет неба в верхней части полотна нарушает тяжеловесность и гармонично 
уравновешивает композицию. 

Эта работа невольно напоминает серию Клода Моне «Собор Руана» (ил. 6), где также 
акцентируется внимание на изменениях цвета и атмосферы архитектуры под воздействием света. 
Видны общие художественные принципы, особенно в выражении света, тени и цвета. Хотя Лю 
Хайсу, вероятно, не копировал Моне напрямую, его европейские путешествия и глубокое влияние 
импрессионизма, в частности чувствительность к светотеневой и цветовой взаимосвязи, 
свидетельствуют о внутренней связи с поисками Моне. В 1920 году Линь Фэнмянь отправился 
учиться во Францию, перестал довольствоваться точным воспроизведением натуры и стал 
интересоваться творчеством импрессионистов и фовистов, в частности Матисса. В работах Линь 
Фэнмяня отражаются стили нескольких европейских течений, однако наибольшее влияние на него 
оказали импрессионизм, фовизм и кубизм по мнению китайского искусствоведа - художника Хуаня 
Биньхуня [9, с. 11]. 

В 1920 году Линь Фэнмянь отправился учиться во Францию, перестал довольствоваться 
точным воспроизведением натуры и стал интересоваться творчеством импрессионистов и фовистов, 
в частности Матисса. В работах Линь Фэнмяня отражаются стили нескольких европейских течений, 
однако наибольшее влияние на него оказали импрессионизм, фовизм и кубизм по мнению 
китайского искусствоведа - художника Хуаня Биньхуня [9, с. 11]. 

 
 
 

         

 

 

 Ил. 5. Лю Хайсу. Закат над Собором Парижской 
Богоматери. 1930. 116.5 x 89. Художественный 
музей Лю Хайсу, Китай. https://www.lhs-
arts.org/gallery/works/lhs/油画.html?page=6 

 
Fig. 5. Liu Haisu. Sunset over Notre Dame 

Cathedral. 1930. 116.5 x 89 cm. Liu Haisu Art 
Museum, China.  

 

 Ил. 6. Клод Моне. Руанский собор в полдень. 1893–
1894. 101 x 65. ГМИИ им. А. С. Пушкина, Москва. 
https://collection.pushkinmuseum.art/entity/OBJECT/7
8228?query=Клод%20&index=10 

 
 Fig. 6. Claude Monet. Rouen Cathedral at Noon. 

1893–1894. 101 x 65 cm. The Pushkin State Museum of 
Fine Arts, Moscow.  

 

https://www.lhs-arts.org/gallery/works/lhs/%E6%B2%B9%E7%94%BB.html?page=6
https://www.lhs-arts.org/gallery/works/lhs/%E6%B2%B9%E7%94%BB.html?page=6
https://collection.pushkinmuseum.art/entity/OBJECT/78228?query=%D0%9A%D0%BB%D0%BE%D0%B4%20&index=10
https://collection.pushkinmuseum.art/entity/OBJECT/78228?query=%D0%9A%D0%BB%D0%BE%D0%B4%20&index=10
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Картина Линь Фэнмяня «Лотосовый пруд» (ил.7) и серия «Водяные лилии» Моне (ил. 8), 

несмотря на культурные и временные различия, удивительным образом сходятся в художественном 
выражении [10, с. 184]. В изображении лотосового пруда кисть Линь Фэнмяня живая и подвижная, 
а детализация несёт отпечаток традиционной китайской живописи. В отличие от этого, серия 
«Водяные лилии» Моне больше сосредоточена на исследовании цвета и света, демонстрируя 
характерный стиль французского импрессионизма. Без сомнения, Линь Фэнмянь почерпнул 
вдохновение из этих произведений, опираясь на восточную эстетику он сумел соединить принцип 
«сяо-и» (свободное выражение) с цветом, стремясь к единству формы и эмоции. Это воплощает его 
концепцию «гармонии Востока и Запада», преобразуя визуальный опыт импрессионизма в 
выразительный язык с восточным колоритом. 

 

         

 

 
 

 Ил. 7. Линь Фэнмянь. Лотосовый пруд. 
1977–1979. 44.1 x 54.3. 
https://www.sothebys.com/en/search?query
=Lin+Fengmian&pfilters.dateRange=past 

 
Fig. 7. Lin Fengmian. Lotus Pond. 1977–

1979. 44.1 x 54.3.  
 

 Ил. 8. Клод Моне. Голубые водяные 
лилии.1916–1919. 204 x 200. Музей Орсе, 
Париж. Фонд фотографий музея 
 

 
 Fig. 8. Claude Monet. Blue Water Lilies. 

1916–1919. 204 x 200 cm. Musée d'Orsay, 
Paris. Museum Photographic Fund  

 
 

 
 

В процессе изучения китайской живописи Линь Фэнмянь пришёл к выводу, что западное 
современное искусство на самом деле продолжает традиционный дух «се-и» китайской 
классической живописи [11, с.27–35]. Импрессионизм является ключевым этапом в переходе 
западной живописи от традиций к современности, поворотным моментом в эволюции от реализма 
к выразительности. Импрессионизм – важный этап западного модернизма и одновременно новое 
направление, на которое может опираться и развиваться традиционное китайское искусство. 

В целом влияние импрессионизма на развитие ранней китайской живописи маслом было 
значительным, прежде всего проявляясь в изменении цветового восприятия. В области живописи 
цвет, будучи одним из самых непосредственных визуальных средств формы, вместе с изображением 
образует две главные системы визуального языка [12, с. 5]. 

Импрессионизм, как школа, играющая с цветом, стремился к новизне и разнообразию 
цветовых решений. Художники не просто изображали объекты разных цветов, но и придавали 
многослойность цветам, которые традиционно казались однотонными, подчёркивали, что тени тоже 
имеют цвет, а не просто чёрный или коричневый. 

Кроме того, импрессионисты наблюдали природу собственными глазами и творили, 
чувствуя её сердцем – эта творческая установка стала настоящей революцией для китайской 
живописи, которая до того времени преимущественно придерживалась классического реализма. 
Акцент на личном опыте художника и его выражении стал ещё более очевидным в последующем 

https://www.lhs-arts.org/gallery/works/lhs/%E6%B2%B9%E7%94%BB.html?page=6
https://www.lhs-arts.org/gallery/works/lhs/%E6%B2%B9%E7%94%BB.html?page=6
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постимпрессионизме. Сезанн, Гоген и Ван Гог, чьё понимание сущности мира, примитивизм и 
страстные яркие цвета с экспрессивной манерой письма полностью раскрыли сдержанную 
поэтичность и наивность выражения природы, заложенную в импрессионизме. 
 
Выводы 
Таким образом, проникновение импрессионизма в Китай вызвало не только глубокие изменения в 
живописных техниках и эстетических взглядах, но и сыграло ключевую роль в процессе 
модернизации китайской масляной живописи. Импрессионизм, акцентируя внимание на 
восприятии, эмоциях и субъективном опыте, органично соотносился с традиционной китайской 
эстетикой, основанной на принципах «письма через идею» и «живости духа», став важной точкой 
соприкосновения между восточным и западным искусством. Начиная с эпохи Республики, когда 
импрессионизм воспринимался как «искусство, способное спасти нацию», и вплоть до коренных 
преобразований цветовых представлений и академической системы в китайском художественном 
сообществе, он принес беспрецедентную художественную революцию.  

Уважение к личному опыту художника и освобождение языка искусства глубоко повлияло 
на развитие ранней китайской масляной живописи, а также подготовило почву для практики 
импрессионизма и постимпрессионизма, способствуя переходу от традиционного реализма к 
современному многообразию стилей. Это влияние было и остается значительным и устойчивым, 
ознаменовав решающий этап в поисках интеграции восточной и западной художественных 
традиций в китайском искусстве. 
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Impressionistskie korni: k voprosu vliyaniya frantsuzskoi zhivopisi na formirovanie novogo 
napravleniya v kitaiskom iskusstve [Impressionist Roots: On the Influence of French Painting on the 
Formation of a New Movement in Chinese Art] 
 
Abstract:  
              This study focuses on the influence of French Impressionism on traditional Chinese painting. These 
changes in the 20th century, were largely driven by the need to rethink artistic language after China's period 
of political isolation and the Cultural Revolution. The paper analyzes the role of key figures such as Lin 
Fengmian, Liu Haisu, and Li Shutong, who, having studied in Japan and Europe, became proponents of 
Impressionist ideas and facilitated their synthesis with national artistic traditions. Using specific works as 
examples, it demonstrates the transformation of traditional imagery and color perception in Chinese 
painting, identifies a method for shifting emphasis in coloristic lighting, and reveals the artists' new 
approach to the texture of brushstrokes and space. The conclusion notes that Impressionism as a style played 
a key role in the modernization of Chinese art, becoming an important point of contact between Eastern 
and Western aesthetic systems. 
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